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Produktdatenblatt gemäß (EU) 2015/1186 Anhang IV
Product data sheet in accordance to (EU) 2015/1186 IV

Label énergétique et fiche produit selon les normes (EU) 2015/1186 Annexe IV

Warenzeichen/ Trademark/ Marque ORANIER Heiztechnik GmbH

Modell/ Model/ Modèle Carus Aqua 2.0

7992

Energieeffizienzklasse/ Energy efficiency class/ Classe énergétique A++

Direkte Wärmeleistung/ Direct heat output/ Puissance thermique directe 2,5 kW

Indirekte Wärmeleistung/ Indirect heat output/ Puissance thermique indirecte kW7,5

Energieeffizienzindex (EEI)/ Energy efficiency index/ Indice d‘efficacité énergétique 135

Brennstoff-Energieeffizienz bei Nennwärmeleistung
Energy efficiency at nominal heat output/ Efficacité énergétique du combustible à puissance nominale

≥ 87,0 %

Brennstoff-Energieeffizienz bei Mindestlast
Energy efficiency at minimum load/ Efficacité énergétique du combustible à charge minimum

≥ 87,0 %

Hinweise zu besonderen Vorkehrungen für Zusammenbau, Installation oder Wartung des 

Einzelraumheizgerätes.
Specific precautions that shall be taken when assembling, installing or maintaining the local space heater.

Mesures préventives recommandées pour le montage, l'installation ou la maintenance du dispositif de chauffage centralisé.

Das Gerät ist nur für die Wohnraumbeheizung zugelassen. 
The appliance is approved for domestic heating only./ L’appareil ne peut être utilisé que dans un foyer d’habitation.

Diese Feuerstätte darf nicht verändert werden!  

The appliance must not be modified!/ L’appareil ne doit en aucun cas subir de modifications!

Das Gerät muss unter Einhaltung der vorgeschriebenen Sicherheitsabstände aufgestellt werden.
The appliance must be set up in compliance with the prescribed safety distances.

L'appareil doit être installé conformément aux distances de sécurité prescrites.

Das Gerät ist regelmäßig zu reinigen. 
The appliance has to be cleaned regularily. / Veuillez nettoyer l'appareil régulièrement.

Geräte mit Wassertechnik dürfen nur in Betrieb genommen werden, wenn alle 

Sicherheitseinrichtungen betriebsbereit und funktionsfähig sind!
Appliances fitted with a boiler may only be put into operation if all safety devices are ready for operation and functional!

Les appareils pourvus d’une technologie hydro ne peuvent être utilisés que si tous les dispositifs de sécurité sont prêts à 

l’emploi et en état de marche!


